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And the king of Assyria sent Tartan and Rabsaris and Rabshakeh from Lachish to king Hezekiah with a great host
against Jerusalem. And they went up and came to Jerusalem. And when they were come up, they came and stood
by the conduit of the upper pool, which [is] in the highway of the fuller's field.
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against Jerusalem. And they went up and came to Jerusalem. And when they were come up, they came and stood
by the conduit of the upper pool, which [is] in the highway of the fuller's field.
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And the king of Assyria sent Tartan and Rabsaris and Rabshakeh from Lachish to king Hezekiah with a great host
against Jerusalem. And they went up and came to Jerusalem. And when they were come up, they came and stood
by the conduit of the upper pool, which [is] in the highway of the fuller's field.
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And the king of Assyria sent Tartan and Rabsaris and Rabshakeh from Lachish to king Hezekiah with a great host
against Jerusalem. And they went up and came to Jerusalem. And when they were come up, they came and stood
by the conduit of the upper pool, which [is] in the highway of the fuller's field.
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And the king of Assyria sent Tartan and Rabsaris and Rabshakeh from Lachish to king Hezekiah with a great host
against Jerusalem. And they went up and came to Jerusalem. And when they were come up, they came and stood
by the conduit of the upper pool, which [is] in the highway of the fuller's field.
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And the king of Assyria sent Tartan and Rabsaris and Rabshakeh from Lachish to king Hezekiah with a great host
against Jerusalem. And they went up and came to Jerusalem. And when they were come up, they came and stood
by the conduit of the upper pool, which [is] in the highway of the fuller's field.
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12 2K|_18:17 And the king of Assyria sent Tartsh-2AtHRb5A1E3nd Rabshakeh from Lachish to king Hezekiah
with agreat host against Jerusalem. And they went up and came to Jerusalem. And when they were come up, they
came and stood by the conduit of the upper pool, which [is] in the highway of the fuller'sfield.
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And all the princes of the king of Babylon came in, and sat in the middle gate, [even] Nergalsharezer,
Samgarnebo, Sarsechim, Rabsaris, Nergalsharezer, Rabmag, with all the residue of the princes of the king of
Babylon.
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And all the princes of the king of Babylon came in, and sat in the middle gate, [even] Nergalsharezer,
Samgarnebo, Sarsechim, Rabsaris, Nergalsharezer, Rabmag, with all the residue of the princes of the king of
Babylon.
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And all the princes of the king of Babylon came in, and sat in the middle gate, [even] Nergalsharezer,

Samgarnebo, Sarsechim, Rabsaris, Nergalsharezer, Rabmag, with all the residue of the princes of the king of
Babylon.
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And all the princes of the king of Babylon came in, and sat in the middle gate, [even] Nergalsharezer,

Samgarnebo, Sarsechim, Rabsaris, Nergalsharezer, Rabmag, with all the residue of the princes of the king of
Babylon.
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24 JER 39:03 And all the princes of the king of Ba5yfeA &' and sat in the middle gate, [even]
Nergalsharezer, Samgarnebo, Sarsechim, Rabsaris, Nergal sharezer, Rabmag, with all the residue of the princes of
the king of Babylon.
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So Nebuzaradan the captain of the guard sent, and Nebushasban, Rabsaris, and Nergal sharezer, Rabmag, and all
the king of Babylon's princes;
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So Nebuzaradan the captain of the guard sent, and Nebushasban, Rabsaris, and Nergal sharezer, Rabmag, and all
the king of Babylon's princes;
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So Nebuzaradan the captain of the guard sent, and Nebushasban, Rabsaris, and Nergal sharezer, Rabmag, and all
the king of Babylon's princes;
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So Nebuzaradan the captain of the guard sent, and Nebushasban, Rabsaris, and Nergal sharezer, Rabmag, and all
the king of Babylon's princes;
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So Nebuzaradan the captain of the guard sent, and Nebushasban, Rabsaris, and Nergal sharezer, Rabmag, and all
the king of Babylon's princes;
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So Nebuzaradan the captain of the guard sent, and Nebushasban, Rabsaris, and Nergal sharezer, Rabmag, and all
the king of Babylon's princes;
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24 JER_39:13 So Nebuzaradan the captain of tHéglfie-3at 3" Nebushasban, Rabsaris, and Nergalsharezer,
Rabmag, and all the king of Babylon's princes,
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